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naut, sem ekki er alveg 
fullnægt af beggja hålfu viö 
byrjun gjaldjjrotaskipta. 

10. grein. 
Ãkvæðin i samningi, er 

undirritaður var t)ann 16. 
marts 1932, um viðurkenningu 
og fullnægju doma og såtta, 
skulu einnig gilda um dóma 
og sættir um riftanir og abra 

ónýtingu réttargjorninga 
vegna gjald|>rots, sem hefur 
veri6 úrskurðað i einhverju 
samningsrikj anna. 

Endanlegur úrskurður rétt- 
ar i einhverju samningsrikj- 
anna, er stabfestir skulda- 
samninga i gjaldjorotabui, skal 
hafa gildi einnig i hinum rikj- 
unum. 

Åkvæbi Dessi gilda enda 
þótt ab gjald^rotiö nåi til 
eigna i einu eba fleirum rikj- 
anna. 

' 11. grein. 
Samningur J>essi gildir Dvi 

abeins um dånarbu, sem tekin 
eru til gjaldprotaskipta, ab 
ríkin, haft gert meb sér samn- 
ing um meðferð dånarbua 
aö öbru leyti.. 홢 - 

12. grein. 
S.amningur Dessi nær einnig 

til opinberrar skiptamebferb- 
ar (Likvidation) å bönkum, 
svo framarlega. sem skipta- 
mebferbin, samkvæmt lögum 
J>ess lands, Dar sem bankinn 
hefur aðsetur sitt, utilokar 
g j ald]or otame öf er 8. 

I tilkynningu j^eirri, sem 
, um ræbir 12. grein, skal tekib 

av skyldneren sluttet avtale 
som ikke er helt opfylt fra 
begge sider ved konkursens 
åpning. 

Artikkel 10. 
Bestemmelsene om aner- 

kjennelse og fullbyrdelse av 
dommer og forlik i konven- 
sjonen av 16. mars 1932 skal 
også gjelde dommer og forlik 
angående omstøtelse og til- 
sidesettelse av rettsstiftelser 
på grunn av en konkurs som 
er åpnet i en 'av statene. 

En rettskraftig a vgj 0relse 
hvorved en domstol i en av 
statene stadfester en akkord 
i konkurs, skal ha bindende 
virkning også i de andre 
stater. 

Disse bestemmelser kom- 
mer til anvendelse uten hen- 
syn til om konkursen omfat- 
ter formue i en eller flere av 
statene. 
I - 

Artikkel 11. 
På konkurs i dødsboer kom- 

mer denne konvensjon bare 
til anvendelse såfremt be- 
handlingen av dødsboer for- 
Øvrig er ordnet ved en mellem 
| statene gjeldende konvensjon. 

Artikkel 12. 
Denne konvensjon kommer 

også til anvendelse på offent- 
lig likvidasjon av banker så- 
fremt likvidasjonen efter lo- 
ven i den stat hvor banken 
har sitt sete, utelukker kon- 
kursb ehandling. 

Den kunngj øring som ar- 
tikkel 2 foreskriver, bør 홢 inne- 

slutet avtal, som ej var från 
båda sidor fullgjort, då kon- 
kursen inträffade. 

Artikel 10. 
Bestämmelserna om érkän- 

nande och verkställighet av 
dom eller förlikning i kon- 
ventionen den 16 mars 1932 
skola jämväl äga tillämpning 
å dom eller förlikning rörande 
rättshandlings ogiltighet eller 
återgång på grund av konkurs, 
som är anhängig i fördrags- 
slutande stat. 

Lagakraftägande beslut, 
varigenom domstol i en av 
de fördragsslutande staterna 
fastställt ackord i konkurs, 
vare gällande jämväl i de 
övriga. 

Vad nu är sagt äge tillämp- 
ning, evad konkursen omfat- 
tar egendom i en eller flera 
fördragsslutande stater. 

Artikel 11. 
A dödsbos konkurs äger 

konventionen tillämpning al- 
lenast i händelse de fördrags- 
slutande staterna överens- 
komma, huru dödsbo, i. övrigt 
skall behandlas. 

Artikel 12. 
Denna konvention äger til- 

lämpning jämväl å offentlig 
likvidation av bank, såframt 
likvidationen enligt lagen i 
den stat, där banken har sitt 
säte, utesluter konkursförfa- 
rande. 

Den kungörelse, som avses 
l i artikel 2, bör innehålla till- 


